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Politikai, közgazdasági 
és társadalmi lap. 

A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" 
hivatalos lapja 

Városunk nemkeresztyén lakosai 
mohó érdeklődéssel figyelik hetek óta 
azt a munkát, amellyel Danóczy An-
tal ur meg akarja bontani városunk 
egységes közvéleményét, mivel azt 
hiszik, hogy a két verekedő között 
újra ők fogják betölteni az örvendő 
harmadik szerepét. 

Danóczy ur azon érdemére tá-
maszkodva, hogy, mig tanártársai 
kénytelenek voltak a kommunista tan-
folyamon részt venni, ö szerényen 
meghúzódott egy orvosi bizonyítvány 
árnyékában, minden körülmények 
között meg akarja csinálni a máso-
dik s zámú kisgazdapártot. Hogy po 
lilikai multjci mennyire szolgáitat erre 
alapot, más alkalommal fogjuk meg-
vizsgálni. Ez irányban kifejtett tevé-
kenységének utolsó fázisát a Károlyi-
párt vezérlő bizottságának vasárnap 
tartott gyűlésén volt szerencsénk vé-
g ig hallgatni. Itt mondta el Danóczy 
tanár ur azt a beszédet, amely a fer-
dítéseknek és ráfogásoknak mesteri 
kézzel összállitott gyűjteménye volt. 
Ha jól emlékszünk, az is benne volt 
ebben a beszédben, hogy a Károlyi -

pártból alakitolt kisgazdapárt és a Ma-
gyar Kázmér vezetése alatt álló igazi 
kisgazdapárt egyesülésének akadálya' 
az ellenpártban találhatók fel. Ezzel 
szemben az igazság az, hogy az egye-
sülést Üanóczyék teljesíthetetlen köve-
telései teszik lehetetlenné. Követeli 
Danóczy tanár ur a pártvezetésnek 
az ő kezébe való átadását. (Ezt ő fi-
noman a kerületi elnökségek meg-
szüntetésének nevezi.) Követeli a 
párt által képviselt radikális irányzat 
letompitását. (Ez magyarul a zsidók 
ujabb előtérbe helyezését jelenti.) 
Mindezeket természetesen nem em 
litelte a tanár ur és igy az értekez-
leten megjelentek félrevezetése fé-
nyesen sikerüli volna, ha dr. Pólya An -
tal földink és dr. Bodor a központi 
pártszervezet megbízottja nem szól-
nak egy pár okos szót a megjelen-
tekhez. Ennek következménye gya-
nánt többen elhagyták a termet és 
az ott maradt belső párthívek az 
egyesülésre vonalkozolag holtak egy 
olyan határozatot, amely, ha akarom, 
fehér, ha akarom, íekete. 

A mi véleményünk az, hogy, aki 
a mai viszonyok közepette a város 
egységes táborba való tömörülését 

azért akadályozza meg, mert továbbra 
is szeretné megtartani politikai téren 
a vezető szerepet, hogy a sógorát kép-
viselővé választassa, az az ember, bár-
milyen fényes szónoklatokat tud is 
is tartani, nem lehet jó hazafi, nem 
íehet a magyarság jövője szempontjá-
ból megbízható férfi. 

Tanár ur kérem, a döntő perc 
közeleg. Nincs messze az az idő, 
amidőn a keresztyén magyarság vo-
nata feltartózthalatlanul megindul a 
kitűzött cél felé. Akik az indulás pil-
lanatáig haboznak, nagyon könnyen 
lekéshetnek. Nagyon könnyen . . . 

Szomorú időket élünk. Pártos-
kodásnak ma helye ninc^. A z antant 
rövid időn belől átadja azokat a bé-
kefeltételeket, amelyek ezer éves ha-
zánk halálát jelentik. Hogy a magyar-
ság még egyszer talpraállhasson, az 
egés{ magyarság egységes állásfogla-
lására van szükség. Hogyan gondol-
ják az országos egységet elérhetőnek 
azok, akik személyes hiúságból 
egyetlen város egvségének a megte-
remtését is akadályozzák. 

A nemzeti hadsereg ünnepe nálunk 
(Levél K F -nének ) 

Irta: Magyar Ká\mér. 
Nagykőrös, 1919. dec. 8. 

Méltóságos Asszonyom ! 
Lehetetlen az, hogy az itteni tiz nap 

eseményeiről ne értesítsem, a leguióbbi tiz 
napéról. A mult örömeiben, bánataiban a 
lefolyt 15 esztendő alatt annyiszor találkoz-
tunk mi, nagykőrösiek Méltós igtokkal, ugy, 
hogy az azóta beállolt térbeli távolság az t . 
zelmi közösségen egyik részről se változtat-
hat semmit. Engedje meg tehát kérem, hogy 
a legfrisebb újsággal, a mi örömünnepünk 
vázolásával fölkereshessem. 

November 10 óta a nemzeti hadsereg-
ről, csak a nemzeti hadseregről beszél, lel-
kesedik itt mindenki nálunk. Hát még a 
budapesti bevonulás őta ?! 

Közönségünk lelke a vágyakozás mel-
lett akarással telik meg. Ünnepelni akar. 
Látni akar a nemzeti hadseregből, ha csak 
egy maroknyit is és ünnepelni, tombolni 
kiván az egekig járó gondolatban, eszmény-
ben, hogv saját hadseregünket, a nemzeti 
hadsereget megadta nekünk a jóságos Isten 
éa Horthy Miklóst adta annak koronájául. 

Reménykedésünk nőni kezd már az 
első napokban, mikor kiszivárog a hir, hi-
vatalos Írásból, a hadrendi beosztásból szi-
várog ki, hogy a román kivonulást követő-
leg november 20 és 21-én a magyar sereg-
részek Irsa, Cegléd, Nagykőrös, Kecskemét, 
Féiegyháza vonalát szállják meg, bizonyos 
ebből, hogy ha a román visszavonulás itt-ott 
akadályba ütköznék is, de 22-én, legkésőbb 
23-án mégis csak elérkeznek ide ok, akiket 
ünnepelni akaiunk. 

No, háta Istennek. 
Nosza nagy a lutkározás bizottság ala-

kításért, üldözünk polgármestert, pótcsen-
dőr parancsnokot, hogy legyen tervszerűség, 
rendezés, legyen „szívesség", legyen pompa 
tőlünk telhető és ellátás is ám, szóval min-
den, ami inMió hozzánk és a nemzeti had-
serogrészhez, melyet ide vezényel a hadve-
zetőség. 

\ polgirnnster azuiban begombolko 
zik, (de ki vehetné zokon, iia bürokrata, 
hisz a mesterségével jár az) hogy — azl 
mondja — neki hivatalos tudomása sein« 
miről nincs, a semmi pedig intézkedés alap. 
jául néni szolgálhat; de ha megKapja a hi-
vatalos értesítést, összeállít ő egy bizottsá-
got maga is. 

E g y e s s z á m á r a . k i v é t e l e s e n m i g a viszonyok v á l t o z n a k . 1korona. 

Játék a tűzzel. 

De bezzeg nem igy a társadalom! Ott 
forr, buzog minden. (Hiába mosolyog a 
Méltóságos asszony, ez a hüvösségre haj-
landó körösi vér egészen megváltozott.) A 
Gazdasági Egyesület sok szobáju helyisége 
eleven, mint a méh köpü és az Iparos Kör 
is. Sürög-forog benne a nép és egymást 
váltja. A kommolus öregek is be-be tekin-
tenek és helyeslik a terveket: a tinót, a 
túrós csuszát, a szárnyasokat és a hordó 
borokat a lakomához. Az asszonynép n 
részleteknél és kivitelnél remekel, akarom 
mondani az összehozásban — elsősorban. 
Liszt, tojás, turó, tejfei, zsir, pulyka, kakas, 
kappan, csibe gyűlt szaporán és garmadára, 
apróbb sűrű részletek szinte csudává d a -
gadnak. Boro'* is csak 50 00 literenkint ke* 
i ülnek össze a szőlősgazdáktól. 

A fiatalságot a bevonulás és az ün-
nepi f j g U á s részlete; h?vitik : dalárda, ze-
nekar, diszemelvény, fenyők, örökzöldek, 
zászlók, feliratatok pompájává!. Az iskolák, 
egyesületek, társulatok, hivatalok küldöttsé-
geit fetrajzo'ják a piactér mappájára, s 
gyűjtik ?4 krizántémumokat, a kis kertek 
uioisó virágait az első hó leple a l ó l . . . 

(Folytatjuk.) 
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(Tartolta Magyar Kázmér 1919. nov 28 án 
Nagykőrös főterén az ide érkezett huszárok 

előtt.) 
Véreink! Huszáraink ! 
Amikor a kecskeméti határnál Nagy-

kőrös területére léptetek, a mi földünk 
szive nagyot dobbant örömében. Ez a dob-
banás kisért Titeket elénk, e földnek míve-
sei, gazdái, birtokosai elé, kiknek nevében 
a Gazdasági Egyesület részéről tolmácso-
lom az öröm, az elragadtatás érzését. Ezzel 
üdvözöllek Titeket a Nemzeti hadsereg 
dunántúli első huszár epredének negyedik 
századát. Nekünk adatott meg a jóságos 
ég kegyelméből a ki nem fejezhető boldog-
ság, hogy élő szemeinkkel imé láthatunk 
Titeket. 

Mi láthatunk hát ismét katonát, akik 
átéltük a rettenetes időt, amelyben a poko-
Iilag előkészített cselszövényt, egy lábdob-
bantás fejezett b e : „nem akarok katonát 
látni." Elkövetkezett a vég, az ország had-
serege az enyészet tengerébe merült. Hatá-
raink nyitva maradtak az ellenség pusztí-
tása előtt, s ránk tört a pusztítás. A végité-
lethez volt ez hasonlatos, hogyha nem kü-
lömb. Megüvegesedett szemmel kereste te-
kintetünk a kincsünket védő erőnket, had-
seregünket elnyelő tengert, s kábultau, tehe-
tetlenül vergődtünk annak partjain. 

S ime egy esztendő, egy iszonyatos 
esztendő leforgása után az örvénylő hullá-
mokon egy tengernagy alakja emelkedik a 
magyar szemhatár fölé, Horthy Miklós 
alakja, s az égnek törő hullamtarajok, a 
magyar nemzet életereje és akarata nem\íti 
hadsereggé változnak át. 

Ez a hadsereg az enyészet és tenyé-
szet örök törvényei szerint a romokból, az 
omladványokból keletkezik, mint ahogy a 
letarolt tölgverdő helyén sudáifca szökken 
a fiatal hajiás, amelynek ereje évszázadokra 
szól. 

Hadi dicsőségekben gazdag, de a há-
ború végén meggyalázott és megalázott 
magyar ezredeink fiaiból alakult ki a nem-
zet hadserege. A réginek és az újnak is a 
földműves, a gazda elem képezi a zömét, 
ennek az áldott magyar országnak földjét 
mivelőifcől. Tán azért olyan drága, azért 
olyan kincsünk nekünk ez a föld, mert 
gyöngyökkel, rubintokkal van meghintve 
minden barázdája és röge gazdagon. A föld-
mives verejtékes gyöngye az egyik drágaság 
az eke nyomán és vér hullatás a rubin, 
mikor e föld megvédéséért kardot ránt a 
csata mezőkön! 

Katonáink, vitéz huszáraink! Az ár-
mány és gazság nem engedte meg, hogy a 
harcterekről zászlók alatt tisztességgel, ba-
bérral térhessetek haza, s itthon tárt karok-
kal fogadjon a magyar nép szeretete. Most 
megújhodva; mikor, mint a nemzeti hadse-
regnek része találkozunk: legyetek üdvö-
zölve most, mikor hadrendi mozdulatok ide 
vezényelt. 

Üdvözölnek általam a gazdák és a 
földmives rendűek mind, e város derék la-
kósai; de üdvözölnek a messzi katonasirok, 
s az ott nyugvó bajtársak itt élő özvegyei, 
árvái, akik a Ti tiszteletetekre testületi-
leg jelentek meg előttetek a város minden 
foglalkozási ága köréből. 

Üdvözölünk a város falai között, 
vendégül, testvérekül tekintünk itt tartóz-
kodástok ideje alatt. 

Ámde itt tartózkodástok csak átme-
neti Hivatástokról a Tisza, a Maros, a ha-
tárhegyek vonala beszél. A haza sorsa 
üdve, érdeke arra felé mutat. 

Vegyétek magatok közé, dicső sora-
itokat gazdagítsátok, erősítsétek a mi fiaink 
lelkes seregét, kik a hazáért küzdeni hoz-
zátok csatlakoznak, csak idő kérdése 
mikor hangzani fog a nagy vezényszó, 
hogy: irány a Kárpátok. A viszontlátás 
pillanatának el kell érkeznie. 

Vegyétek ki, vegyétek ki együtt dicső-
séges részeteket az ui honalapit ásnál, a 
régi határok visszaszerzésében! Legyetek 
biztositói itthoni családotoknak, a békének, 
a békességes munkának, az ország felvi-
rágoztatásának !! 

Ez ünnepi, e lélekemelő nagy pilla-
natban hangoztassuk el a legszentebb 
imádságot, énekeljük el együtt a Szózatot: 
az Isten ugy segéljen, az Ammen gyanánt. 

A mi nótánk. 
Zokogástól hangos Duna Tisza partja. 
Kacagó ellenség osztozkodik rajta. 
Süvít az őszi szél 
•Késmárk felett sirva ; 
Nagy Magyarországot most teszik a sirba. 
Igy volt ez megírva. 

Nincsen nekem puskám, az olasznak adtam, 
Amikor a harcot könnyezve feladtam. 
Katona gúnyámat 
Az osztrák letépte, 
Amiért két karom a hazáját védte. 
Így fizetett érte. 

Az Ébredő Magyarok Egyesü le te 
f. hó 14-én városunkban nagysikerű nép-
gyűlést tartott a városi szálloda nagyter-
mében. A gyűlés tárgya a zsidókérdés volt, 
Az érdeklődők száma oly nagy volt, hogy 
a többség már be se fért a terembe. A 
gyűlésen Cseh Lajos bevezető szavai után 
Turchányi Egon Albert ismertette a zsidók 
Magyarországon való térfoglalását és az 
egyesület programmját. Madl Géza szin-
tén hatásos beszédet tartott a zsidókérdés-
ről. Zsigmondi zárszavai után a közönség 
elénekelte a Hymnust. Ezzel a gyűlés véget 
ért és megkezdődött az egyesületbe való 
beiratkozás, mely még most is folyik la-
punk kiadóhivatalában. 

Vasárnap d. u. 2. orrkor a Nemesik 
féle egylet közgyűlést tart. Felkéretnek a 
tagok, hogy tárgysorozat fontosságára való 
tekintettel minél számosabban jelenjenek meg. 
Elnökség. 

ó s z í estéink e g y h a n g ú s á g á b a 
Dénes Jenő társulatának előadása pén-
teken és szombaton egy kis változa-
tosságot hozott. Mindkét előadás ka-
baré jellegű volt és a hasonló vállalko-
zások átlag színvonalán mozgott. A kis 
társulat lelke Dénes Jenő, aki a műsor 
minden számába utolérhetetlen leleményes-
séggel csempészte be az egészséges humor 
eszközeit. A társulat többi tagja is igyc-
kezett a mester nyomdokába lépni. Nagy 
kár, hogy a műsor összeállítására nem 
fordítottak több gondot. Ha a cél csak a 
közönség mulattatása volt, az mindene-
setre el lelt érve. 

Adományok, h. helybeli Hadirokkan-
tak Egyesülete részére a következő adomá-
nyok folytak be Dr. Sxigethy László h. 
polgármester 100 kor. Zombori Ferencz 
orosz fogoly tartási betét 100. kor. 
devalválva 47 korona 42 fiil. Csete Mihály 
és családja Szecsei Ferenczné halála év-
fordulója alkalmából 20 kor. a hadirokkan-
taknak. A nemesszivü adakozóknak ezúton 
mond köszönetet a Hadirokkantak stb. 
Egyesületének Vezetősége. 

Halálozás. Sánta Béláné született 
Nagy Rozália Sánta Béla főgimn. tanár neje 
életének 71., boldog házasságának 46. évé-
ben 40 évi betegeskedés után elhunyt. Te-
metese pénteken d. u. 2 órakor az egész 
város őszinte részvéte mellett ment végbe. 

Mi tőrtént K e c s k e m é t e n ? A fővá-
rosi lapok oldalakat irnak bizonyos rabló-
gyilkosságokról, amelyek szerintük az egész 
környék lakosságát izgalomban tartják. Ez-
zel kapcsolatban előszeretettel emlegetik a 
zsidók Héjjas Iván főhadnagy nevét is. 
Megbízható, értesülések szerint mindössze 
arról van szó, #hogy az elkessredet nép né-
hány kommunista zsidónak elintézte a dol-
gát. Héjjas Iván városparancsnok minden 
időben csak a kötelességét teljesítette. Hogy 
az bizonyos rétegnek nem tetszik, az nem 
változtat azon a tényen, hogy örülhet az 
a város, amelynek Héjjas Ivánja van. 

A . N a g y k ő r ö s i T o r n a é s Vivó 
Egylet" téli állomra szenderült. A múltkori 
. nagy hűhó semmiér t" gyűlés után, tétlen-
ség szállta meg az egyletet. A tél előttünk 
áll, s az egyik sportág a korcsolyázás, ta-
lán már napok múlva megkezdődhetik, — 
megkezdődhetnek ! Föltéve, ha intézkedné-
nek. De vagy nem tudnak, vagy nem akar-
nak ! I Hogy nem akarnak, arról meggyőz 
bennünket a volt vezetőség eljárása. Intéz-
kedtek már uraim? Értesítette-e (ami kü-
lönben kötelességük lenne !) az ujonan meg-
választott vezetőséget ? A volt elnök ur 
formálisan átadta-e az elnökséget? H©1 van 
az a egy hét nmlva tartandó gyűlés? S vé-
gül ki és mi az oka mindezeknek ? Ezekre 
szeretnénk feleletet kapni, de talán a leg-
jobb lelelet volna mindezekre, ha komoly 
életre való munkát láthatnánk — valahára! 

Borárak é s a szőlő A „Gazdaság 
Tudósitó" jelenti: Hevesmegyében közepes 
termés volt. Az uj borok szesztartalomra 
nézve kielégítők. Nagyobb bortömeg eladása 
még nem történt. Az óborokat 1000—1200 
koronáért akarják vásárolni, de eladó ke-
vés van. A korán beállott havazások miatt 
a fedési munkálatok sok helyen szünetel-
nek. Az ujbot ára 600—700 korona seprős-
tül. Somogymegyében a Balatonmellékén 
a szüreti eredmény a mult évinek egyhar-
mada. Minőségileg a hegyi szőlőkben 17— 
20 százalék, sik területen 14—16 százalék 
klosternauburgi fokmérő szerint. Óborkész-
let nincs. Ujbort 1200 koronáért adnak. 
Pestmegye alsó részében a bor 17 százalé-
kos és hektolirerenként 11 száz koronát fi-
zetnek. A szőlőket ezideig még nem tud-
ták befedni. A megye felső részben kevés 
az óborkészlet. A borminősége a tavalyi-
nál jobb. 

Hirdetmény. A piaci terek seprésére 
és tisztán tartási vállalatra az árlejtés f. hó 
22-én délelőtt II órakor fog a városgazdaj 
hivatalban megtartatni. Nagykőrös, 1919 
dec. 15 S\alay Ambruzs városgazda. 

Üdvözlő beszéd. 

H Í R E K . 



Nagykőrös-és Vidéke 3. oldal. 

H i r d e t m é n y . Értesítem a város kö-
zönségét, hogy f. évi december hó 15-iké-
től kezdve személyvonat hetenként négy-
szer. ugy mint hétfőn, kedden, csütörtökön 
és szombaton közlekedik, még pedig; Sze-
gedről érkezik délben 12 óra 21 perczkor, 
Budapestről érkezik délelőtt 11 óra 43. 
perczkor. A mely napokon személyvonat 
nem közlekedik, a gyorsáruk továbbítására 
teher vonatok közlekednek. Nagykőrös 
1919. évi december hó 18 án. A magyar 
államrendőrség kapitánysága. 

Adományok a nemzeti hadsereg 
m e g v e n d é g e l é s é r e . (Folytatás.) Huszár 
Józsefné 5 kg. liszt. Kovács Lászlóné 4 kg. 
liszt. Czakó Ferencné 5 tojás. Czira Dénesné 
fél 1. tejfel. D. Tóth Ferencné 2 kg. liszt. 
K. Kiss Ferencné 2 tojás, fél kg. turó, 3 1. 
tej, 2 kg. zöldség, 4 kg. liszt. D. Tóth Já-
nos 1 kg. szalonna, 5 kg. liszt, 12 tojás. 
Szakéi Gyula 5 kg. liszt, 5 tojás, 2 kg. tu-
ró, 1 liter tejfel, 1 pulyka, 10 káposzta. Ir-
házi Ambrus 5 kg. liszt. Járvás Ferenc 3 
kg. liszt. Jámbor Ferencné 2 kg. liszt, 1 kg. 
turó. id. Zsoldos Bálint 5 toiás, Zombori 
Ferenc 2 kgr. liszt. Csipő Ambrus 2 kgr 
liszt, 2 %g. turó. Pesti Mária 5 tojás. Kiss 
Ambrus 5 tojás. Tóth Lászlóné 2 tojás. Za-
bodal Petemé 3 kg. liszt. Id. Duzs József 2 
m. tejfel. Körösi Balázs 5 tojás, 3 kg. liszt. 
K. Kiss Kálmán 2 kgr. liszt. Körtvélyesi 
István 4 kgr. liszt. B. Tóth Lászlóné 5 to-
jás. Varga Terézia 5 tojás. Körösi József 
5 kg. liszt, f> tojás. Deák Ferenc 4 tojás, 
2 kg. liszt. Pesti Esztike 4 kg. liszt. Cseri 
Ferenc 2 kg. liszt, 2 m. tejfel. Varga And-
rás 5 tojás. Patonai Kálmán 5 tojás, 2 kg. 
liszt. Pesti László 5 tojás, 2 kg, liszt. Sil-
berstein Dávidné 1 1. rum 10 deka tea. 
Göbölyös Bálintné 4 kg. liszt, fél 1. tejfel. 
\ aradi László 10 tojás. Szűcs Kálmán 5 
tojás. Zs. Tóth István fél 1. tejfel. Körösi 
László 5 kg. liszt. Székely István 4 kg. 
liszt. Kerekes Sándor 60 1. bor. (Folytatjuk.) 

Nincsen párja a Gerő féle Boróka ke-
nőcsnek, állítólag még a 25 ellen is hasz-
nál. 

KÖZGAZDASÁG. 

Ingatlanok forgalma 

V. Nagy Lászlóné megvette V. Nagy 
Dénes ujkécskei ingatlan i észét 200 K. 

Kalló István és Baska Juliánná meg-
vették Kalló Juliánná ujkécskei házrészét 
600 K. 

Balla József és Hangyási Borbála meg-
vették Csikós Lajos 9100Ö1 ujkécskei 
szőlőjét 16400 K. 

Balla Ferencné Mohácsi Erzsébet 
megvet te Mohácsi Lászlóné 2 h. 1548D 
öl ujkécskei mgft lanat 2000 K. 

Karsai Jánosné Szabolcska Lidia meg-
vette Tó th Elek és neje ókécskei házát 
16000 K. 

Kertész Vince és Mészáros Magdolna 
megve t ték Zámbori Gyula ujkécskei in-
gatlanrészét 8000 K. 

Huszár Györgyné Rab Borbála meg-
vette R a b Dánielné Józan luliánna IV. ker. 
267. számú ház-, továbbá feketei és bok-
rosi ingatlanrészét 6900 K. 

Bárány Péter megvet te Bagó Dáni-
elné Bárány Lídia s tsai 870QÖI ókécs-
kei ingatlanát 4700 K. 

Boros József megvette özv. Csikós 
Dénesné Csáki Rozália ókécskei ingatla-
nait 15000 K. 

— A magyar Hadügyminiszter ur 
372,637/38 — 1919. sz. rendelete, valamint 
a kecskeméti lónyilvántartó hivatal értesí-
tése folytán közhírré teszem, hogy a város 
területén levő összes lovak felülvizsgál-
tatnak. 

Felhívom tehát a lótartó gazdákat, 
hogy 1919. december 22-én a város belte-
rületén, 1919, december 23-án a város 
külterületén felvett lovaikat feltétlenül ve-
zessék be a városháza udvarán működő 
felülvizsgáló bizottság elé. 

Minden tulajdonos a lovak járlat le-
veleit, illetve a tulajdonjogot igazoló ok-
mányát hozza magával. 

Figyelmeztetem az érdet elteket, hogy 
lovaikat pontosan vezessek elő, mert a 
meg nem jelent lovakat utólag Kecskemétre 
kell előállítani, hogy az egész eljárás csu-
pán rendes lóosztályozás s nem fog requ-
irálást jelenteni, 

Kelt Nagykőrösön, 1919. december. 13 
Dr. S\igethy. 
h. polgármester. 

H i rde tmény . Nagykőrös város tulaj-
donát képező a város területén levő szi-
vattyús kutak javítási vállalatára az árlejtés 
december hó 23-án délelőtt 9 órakor a 
városgazdai hivatalban fog megtartatni. 
Nagykőrös, 1919 dec. 15. S\alay Ambrus, 
városgazda. 

Vegyesek. 
Fuvarozó vállalatommal elválla-

lok ugy személy, mint teher fuvaro-
zást, vidékre is. Tiszteléttel Papp 
László fuvaros és fiakkeres Helmeczi-
utea. 

Cipőfelsőrészt pontosan és olcjón 
készít, hazaszállítással is ifj. KriZ 
manits István Cegléd. Körösi ut 44. 

E g y használt gyalupadot keresek 
megvételre, ajánlatot VI I . ker. 134 a 
szám alá kérek. 

V I . ker. 4 0 szám alatt egy tel-
jesen jó Meidinger vaskályha eladó. 

IX. évfo lyam. 50. s zám. 

K A C S A . 

Egyik pesti lapból olvassák, hogy a 
Szociáldemokrata párt részvénytársasággá 
alakult és felvette a Pogrom Ellen Biztosító 
Társaság nevet. 

Állítólag Hajmáskért internálási helyül 
maguk a galíciaiak választották, t. i. azt 
hitték, hogy az Hajmás-kert. 

Hogyan beszéltek a zsidók a romá-
nokkal ? Kemény, érces hangon. 

9698 k. i. 1919. szám. 

Hirdetmény. 

Nyilt-tér 
E rovat alanti közleményért felelősséget nem 

vállal a szerkesztőség. 

Nyilatkozat. 
Alóliroit kijelentem, hogy Batonai 

György és neje B. Kiss Ángyéi fiát, Bato-
nai Jánost alaptalanul gyanúsítottam meg az-
zal, hogy az én tyúkjaimat ő lopta volna el, 
mert meggyőződtem, hogy a tolvaj nem ő, 
hanem más egyén volt. Ezért tőle ezennel 
bocsánatot kérek. 

Nagykőrös, 1919 december hó 14 én. 
Halápi Sándor. 

Nagykőrös R. T. város hivatalos 
hirdetményei. 

9817/k. i. 1919. szám. 

Hirdetmény. 

Hat quotla fa eladó. Értekezni 
lehet IX . ker, 113/b. sz. alatt. Boros 
Lászlónál. 

A városunkban működő sorozó 
bizottság felhívásából közzé teszem, 
hogy a sorozás december 15 tői 20-ig 
tart. Az eredeti tervezettől eltérőleg 
az 1894 évi születésűek f. hó 15-én, 
az 1893-92 A „ 16-án, 
az 1891-90 n * 17-én, 
az 1889 88 n „ 18-án, 
az 1887-86 n „ 19 én, 
az 1885-84 „ „ 20-án, 
tartoznak az illető napnak reggeli tel 
8 órájától déli 12 órájáig, az elmara 
dottak p^dig délntán fél 3 órától 5 
Óráig a városi szálloda emeletén mű-
ködő sorozó bizottság előtt meg -
jelenni. 

A sorozásra c a k katonailag ki-
képzettek tartoznak jelentkezni, aki 
meg nem jelenik, clöve^ettetik és 
szigorúan meg !es{ büntetve. 

Nagykőrös, 1919. december 15. 
Dr. Szabó, 
h. polgármester, 

H i rde tmény Nagykoros város részére 
szükséges könyvkötési munkálatok vállala-
ára az árlejtés december hó-20 án délelőtt 
11 órakor a városgazdái hivatalban fog 
megtartatni. Nagykőrös 1919 december 15. 
Stalay Ambrus, városgazda. 

Hirdetmény. A kórházi és ápoldai 
szegények borotválási és nyírási munkálatára 
az árlejtés december hó 2S-án délelőtt 9 
órakor a városgazdai hivatalban fog meg-
tartatni. Nagykőrös, 1919 december 15. 
S^alay Ambru\s városgazda. 

Csendes Jánosnak a Felsőjáráson 
az Örkényi-ut szé lén lábon álló, v a s -
tag aklcfála van eladó. U g y a n o t t ki-
hányásra is fa van kiadó. L a k i k : V . 
ker. 76. s z á m alatt. 

Két öi száraz fa van eladó Vili. 
ker. 100. szám alatt. 

III. ker. 197 sz. alatt 2 drb. jó 
fejés tehén van eladó. 

Cseri Balázsnak V I I I . ker. 158. 
5 qnotta fája örök áron eladó. C i m a 
kiadóban. 

Kgy fekete téli női kosztüm egé-
szen uj állapotban eladó VIII. ker. 
54 sz. a. 



4 . oldal. 

M a g á n o s e g y é n vagy házaspár 
kerestet ik g o n d o z ó n a k beteg ember-
hez , ki mellett saját otthoni foglal-
kozásá t folytathatja. Lakás és m e g -
e g y e z é s szerinti dijazás. Értekezni 
lehet X ker. S z o l n o k i - u t c a 9 . s z á m 
alatt. 

Az 6 2 5 0 / 1 9 1 9 . M. E s z á m ú ren-
delet ér te lmében felhivatnak az ösz -
s z e s maganvál la latok, (bankok stb.) 
v a l a m i n t a g y ó g y s z e r é s z e k és k e -
re skede lmi cégek tu la jdonosa i , hogy 
a z o n alkalmazottaikat, kik e d d i g a 
m u n k á s b i z t o s i t ó pénztárnál beje lentbe 
voltak, de évi fizetésük 1 2 0 0 0 koronát 
meghaladja , 3 nap alatt az e célra ren-
delt űrlapon jelentsék ki, mert ennek 
e lmulasz tása esetén további járulék 
kirovása alatt maradnak. 

Ipari munkásokat ezen rendelet 
nem érinti. 

Kecskeméti Kerületi Munkás-
biztositó Pénztár. 

IX. év fo lyam 50 . s z á m . 

A háztartási alkalmazott, ha a beteg-
ség tartama alatt munkaadójától teljes ellá-
tásban részesül, táppénzt a munkaadó kapja. 

Az alkalmazottak balesetre is biztosi-
tandók. A baleseti dijat a munkaadó tarto-
zik teljes egészében megfizetni. 

A munkaadó köteles az üzemében 
előforduló balesetet a pénztárnál 24 órán 
belül bejelenteni. 

Jelen rendelet 1919. szeptember 30 án 
lép érvénybe, s hatályukat vesztik a mun-
kásbiztositás tárgyában 1919. március 21-
től augusztus l-ig kelt kormányrendeletek. 

Felhivatnak az összes munkaadók, 
hogy alkalmazottaikat a pénztárnál ponto-
san jelentsék be, az utánuk esedékes beteg-
ségi és balesetbiztosítási járu'ékot pontosan 
fizessék be, mert ellenkező esetben kény-
telen lesz a pénztár a törvény teljes szigo-
rát alkalmazni. 

Kecskemét i Kerületi Munkásbiztositó 
Pénztár . 

Felhívja a pénztár az ö s s z e s h á z -
tartásokat, hogy * háztartási alkalma-
zottaikat jelen fe lhívás megje lenésétő l 
számítot t 3 nap alatt bejelenteni el ne 
mulasszák , mert megej tendő sz igorú 
e l lenőrzés esetén ezen m u l a s z t á s ki-
hágásnak tekintetik, m e l y k ihágás 8 
nap5g terjedő elzárással és 100 koro-
n á i g terjedő pénzbünte té s se l sujtatik. 

Kecskeméti Kerületi Mnnkásbiztosito 
Pénztár. 

Ucjelentések eszközölhetők GrOSS 
JÓZSef pénztári megbízottnál^ lak . VI. 
ker. 3 4 sz. 

jedo keresettel vannak alkalmazva. 
Élelmezés ellenértéke : tanoncoknál heti 

25 k\, havi 105 K.. segédek és 15 évnél 
idősebb háztartási alkalmazottaknál heti 45 
K., havi 130 K. 

A betegségi biztosítási járulék az át-
lagos napibér 6 A háztartási alkalma-
zott betegségi biztosítási járulék az átlagos 
napibér 2%-a. 

Ehhez képest a jáiulék, mely fele 
részben levonható a következő : 

Háztartási alkalmazottak járuléka, mely 
ioIj részben levonható a következő: 

Elvál la lunk m i n d e n n e m ű fuvaro-
zást , ú g y s z i n t é n s z e m é l y s z á l l í -
tást is. 

Kiváló tisztelettel 

Grünhut Testvérek. 

Ottintfrít nagykőrösi villanverőrerendczett könvvnvomda ja 1919 

Nagykőrös és Vidéke 

IV. ker. 445 . s z á m ú ház örök-
áron eladó Értekezni lehet ugyanott 
Péter Ilonával. 

Hirdetmény. 

Néh. Bakai József örököseinek ív. 
k. 4 4 0 . sz. háza örök áron e l a d ó ; 
értekezni lehet a helysz ínen. 

E g y jó karban lévő gramafon, 
2 6 darab dupla l emezze l eladó. Ér-
tekezni lehet az alsójárási iskolánál 
4. járás 235 . sz. alatt. 

Somodi Lászlónák a Cegiédi-ut 
mellett i háza, m e l y b e n je lenleg is 
v e n d é g l ő van, — ö r ö k á r o n szabad 
kézből eladó. Értekezni lehet a fenti 
tulajdonossal ugyanott . 

Mátraíüred mellett levő 6 0 0 0 CJ-öl 
vi l latelkemet e l c s e r é l n é m más ingat-
lannal. Bővebb részletek megtudha-
tók a Gólya áruházban, Szántó La-
jos tulajdonosnál N a g y k ő r ö s , Eötvös-
tér 39 . 

F e l h í v á s * 
A Kecskeméti Kerületi Munkásbiztositó 

Pénztár értesíti az összes munkaadókat és 
érdekelteket, hogy a Magvar Minisztérium 
6250—1919. M. E. számú rendeletével a 
betegségi és balesetbiztosítást szabályozta. 

Betegség és Balesetbiztosításra kötelezet 
a rendelet 1 §-a és .3 § a szerint minden 
munkás, segéd, tanonc, szolgi és cseléd, 
munka keresményére való tekintet nélkül. 
Tisztviselők, mávezetők. kereskedő segédek 
és általában a hasonló állásban levő rend-
szerint havi, vagy évi fizetéssel alkalmazot-
takra a biztosítás csak akkor teijed ki, ha 
munkabérük évenként 12000 koronát, illető-
leg naponként 40 koronát meg nem halad. 
Háztartási alkalmazottak munkabérükre való 
tekintet nélkül betegség és balesetbizositásra 
kötelezettek. 

A rendelet a fizetések arányában 7 
napi bérosztályt állapit meg. 

Árverési hirdetmény. 

I. rendű akácfát vagen tételekben 
szállít Horváth Gyula Kecskemét. 

Tóth Balázs x . ker. 13. s z á m ú 
házánál egy pár uj CSizma é s egy 
alig használt női fekete téli kabát 
eladó 

Bakó Györgynek, Kelemen Ist-
v á n Hosszúhát alatti tanyáján 8 5 
csomó rezsbuza szalmája eladó, — 
eset leg trágyáért elcserélhető. 

Használt bútorok eladók, melyek 
a k ö v e t k e z ő k : Fehér gyermekkocs i , 
Thonet gyermek szék, furnirozojt dió-
faágy, 7 fiókos furniros sublót; fur-
niros kiedenc, konvhakredenc , garni-
túra (1 díván. 5 s zék) IV. ker. 3 8 6 . 
s z á m alatt. 

I. bérosztályba tart.nak akik napi . . 3 K-ig 
II. „ „ „ 3 K. felül 6 „ 
IH. n . 6 . „ 9 „ 
í v . „ „ * Ö „ „ 12 „ 
V. . „ „ • 12 . „ 1 5 , 
VI. „ „ n . „ 18 „ 
VII. . „ . 1« • n ter-

I. napibéroszt.ban napi — 14 K. heti —•84 K. 
U. „ — ".V2K. n 1 02 K. 
III. „ —• 5 4 K. 3 24 K. 
IV. „ — 74 K. „ 4*40 K. 
v. * . — •96 K, 5" 76 K. 
VI. 1 16 K. „ 6 96 K. 
VII. 1 40 K. „ 8 40 K. 

I. iiapiboró».zt.ban napi —'06 K.heti — 36 K. 
H. „ — T 2 K. n —•72 K. 
ni „ — 1 8 K. w r o s K. 
IV. . —.26 K. „ 1*56 K. 
V. * —'32 K. . 192 K. 
VI. n —'40 K. „ 2 40 K. 
v I, „ — 48 K. „ 2 80 K. 

Kecskemét Kerületi Munkás-
biztositó Pénztár. 

2 8 3 5 — 1 9 1 9 . s z á m . 

Felhívás. 

özv. Dr . T r u m m e r T a m á s n é 
S o m o g y i Petronel lának az A l s ó járás-
ban, nTörtel i út menten, az E g y h á z 
féle Csordajárással szemben fekvő, 
egy i k darabban 1 ho ld 734, D - ö I , 
a másik darabban 1 ho ld 40 U - ö l 
ingat lana >. 

folyó évi Deczember hó 23-án kedden 
d. e. 9 órakor 

a nagykőrös i ál lami közjegyző irodá-
jában tartandó árverésen el fog 
adatni. 

A z á r v e r é s i f e l t é t e l e k u g y a n -
a z o n i r o d á b a n m e g t u d h a t ó k a h i v a -
t a l o s órák alatt. 

N a g y k ő r ö s , 1919. decz. 11-én. 
Dr. Magyar Ambius, 

állami köziearvző. 

Játékai uk, diszmü, karácsonyfa 
diszek, ajándék tárgyak, stb. 

N ő i és féríi k&tött kabátok, 
svetterek, alsó téli n a d r á g o k , va-
lódi bőr r i í i ikülök, férfi ka lapok és 
sapkák. 

A z uj B o c s k a y zsinorzat és 
rendfokozat és m i n d e n n e m ű kato-
nai felszerelés 

csak is a 

Magyar Kereskedelmi Vállalat-
nál szerezhető be. (Izsó-féle ház. 

Értesítjük a k ö z ö n s é g e t , hoi*y a 

fuvarozást megkezdettük 


